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1 ᾨδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. οἱ  πεποιθότες    

1 Ode   das    subidas.   Os que confiam 

  ἐπὶ  Κύριον    ὡς    ὄρος  Σιών  οὐ 

sobre Senhor como monte Sião; não  

σαλευθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα ὁ 

  será abalado      à        era,  o  

κατοικῶν ῾Ιερουσαλήμ. 2   ὄρη  

que habita   Jerusalém.  2 Montes  

 κύκλῳ αὐτῆς, καὶ ὁ Κύριος  κύκλῳ 

ao redor  dela,    e  o Senhor ao redor  

τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ  νῦν  καὶ 

 do  povo  dele       do    agora   e  

ἕως τοῦ αἰῶνος. 3     ὅτι   οὐκ 

 até  da     era.    3 Porque não 

ἀφήσει Κύριος τὴν ράβδον τῶν  

deixará Senhor   a     vara    dos 

  ἁμαρτωλῶν    ἐπὶ  τὸν κλῆρον τῶν 

transgressores sobre  a    sorte   dos 

δικαίων, ὅπως ἂν  μὴ ἐκτείνωσιν οἱ 

  justos,  para que não  estendam  os  

δίκαιοι  ἐν ἀνομίαις χεῖρας αὐτῶν. 

 justos com sem lei   mãos   deles.  

4  ἀγάθυνον,    Κύριε,    τοῖς ἀγαθοῖς 

4 Faze o bem, ó Senhor, aos   bons  

καὶ τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ   5 τοὺς δὲ  

  e   aos   retos  do coração. 5 Aos mas 

   ἐκκλίνοντας εἰς τὰς  

que se desviam  aos    

       στραγγαλιὰς     ἀπάξει Κύριος μετὰ 

caminhos tortuosos, fará ir  Senhor com  

τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν εἰρήνη  

  os   que praticam   a   sem lei.   Paz 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  ἐπὶ  τὸν ᾿Ισραήλ. 

sobre   o    Israel! 
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